
1. откладывать/собирать/(на)копить
деньги на что-то

Geld sparen für etwas

2. класть/положить деньги на
телефон

Wertkartentelefon aufladen

3. На этом можно сэкономить
деньги.

Hier kann man Geld
sparen.

4. Если я не потрачу деньги на
мороженое, я смогу сэкономить и
сходить в кино.

Wenn ich kein Geld für Eis
ausgeben, kann ich es
sparen/zurückhalten und
ins Kino gehen.

5. Я не могу позволить себе поехать
в США.

Ich kann es mir nicht
leisten, in die USA zu
reisen.

6. Родители разрешают мне тратить
столько, сколько нужно.Они мне
доверяют.

Die Eltern erlauben mir so
viel wie nötig auszugeben.
Sie vertrauen mir.

7. Мне нужно обналичить деньги в
банкомате.

Ich muss Geld vom
Bankomaten abheben.

8. наличные деньги Bargeld

9. давать/дать деньги взаймы
кому-н.

jemandem Geld borgen

10. брать/взять деньги взаймы у
кого-н.

von jemandem Geld
ausborgen

11. Я пользуюсь
банковской/кредитной карточкой.

Ich verwende eine
Bankomatkarte/Kreditkarte.

12. (о)платить + 4 Я хочу оплатить
счёт.

Ich möchte die Rechnung
bezahlen.

13. заплачивать/заплатить зa +4 Он
хочет заплатить за всё.

Er will alles bezahlen (für
alles bezahlen).

14. открыть счет ein Konto eröffnen.

15. Я могу cамостоятельно
распоряжаться своими
карманными деньгами

Ich kann selbstständig über
das eigene Taschengeld
verfügen.

16. Ему нравится тратить деньги на
ненужные вещи, на свои
увлечения.

Er gibt gerne Geld für
unnötige Sachen aus, für
seine Hobbys.

17. Он работает эффекти́вно . Er arbeitet effizient.

18. Он экономный человек.
Sparsamer Mensch.

Er arbeitet effizient.

19. отказаться от ненужных вещей unnötige Dinge weggeben

20. тратить деньги зря Unnötig Geld ausgeben.

21. Изучать экономику на
экономическом факультете.

Wirtschaft an der
Wirtschaftsfakultät
studieren.

22. Деньги важны для
взрослых, молодых

Geld ist wichtig für
Erwachsene und Junge.

23. Он тратил так много, что
остался без денег. Нам
пришлось помочь ему.

Er hat so viel ausgegeben,
dass er kein Geld mehr hat.
Ich musste ihm helfen.

24. Нужно делиться
деньгами с бедными
людьми.

Man muss das Geld mit
armen Menschen teilen.

25. Каждому нужно
научиться правильно
обращаться с деньгами

Jeder muss lernen, mit Geld
richtig umzugehen.

26. собственные деньги eigenes Geld

27. достойная работа würdige Arbeit

28. (с)ломать что-то etwas
beschädigen/ruinieren

29. (по)терять деньги на
бирже

Geld an der Börse verlieren

30. богатый (богаче),
бедный

reich (reicher), arm

31. богатство, бедность Reichtum, Armut

32. торговый центр Einkaufszentrum

33. увлекаться шоппингом gerne shoppen

34. Принесите мне счёт,
пожалуйста. Я хочу
расплатиться

Bringen Sie mir bitte die
Rechnung. Ich möchte
zahlen.

35. Мой отец работает в
сфере недвижимости.

Mein Vater arbeitet im
Bereich Immobilien.

36. Для многих важно
владеть землёй/иметь
собственную землю.

Für viele ist es wichtig,
Grund zu besitzen/einen
eigenen Grund zu besitzen.

37. Он хорошо обеспечен.=
Он богатый.

Er ist reich.

38. Что можно делать с
деньгами?

Was kann man mit Geld
machen?

39. Во что можно вложить
деньги?
(вложить/влагать или
вкладывать)

Worin kann man Geld
investieren?

40. работа гидом или
репетитором - хороший
способ для студентов
заработать деньги

Die Arbeit als
Fremdenführer oder
Nachhilfelehrer ist eine gute
Methode für Studenten Geld
zu verdienen.

41. заработать/зарабатывать
достаточно денег

genug Geld verdienen
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42. у них нет достаточной суммы
денег

Sie haben nicht das
nötige Geld.

43. купить, покупать (несов.вид!) kaufen

44. рынок, на рынке Markt, auf dem
Markt

45. продавать, продаю, ёшь,
продать, дам, дашь

verkaufen

46. оплатить поездку в Россию в
зимний лагерь

eine Reise nach
Russland auf eine
Wintersportwoche
bezahlen

47. Я обычно кладу 10 евро в
месяц на мой телефон

Ich lade meine
Telefonwertekarte
üblicherweise mit 10
EUR pro Monat auf.

48. приобретать независимость Unabhängigkeit
erlangen (Staaten)

49. он хочет стать независимым er will unabhängig
werden

50. Умные учатся на чужих
ошибках, а дураки на своих.

Kluge lernen an
fremden Fehlern,
unkluge an den
eigenen.

51. Счастье не в деньгах. Glück hängt nicht
vom Geld ab.

52. друга в беде он не оставит den Freund in der
Not lässt er nicht im
Stich

53. денег не хватало das Geld reichte
nicht aus

54. тратить деньги зря umsonst Geld
ausgeben

55. Я очень гордился (гордость)
тем, что ...

ich war sehr stolz
darauf, dass...

56. лишь=только nur

57. дешёвый, дешевле billig, billiger

58. чем...тем je....desto...

59. Как можно научиться копить
деньги?

Wie kann man
lernen, Geld
anzusparen?

60. Можно побеспокоить Вас?
(Спасибо и извините за
беспокойство. ) (Можно Вас
побеспокоить на секунду?)

Darf ich Sie stören?

61. Я очень вам благодарен. Ich bin Ihnen sehr
dankbar

62. modern: Извините, что
помешал. Можно Вас
спросить...

Entschuldigen Sie,
dass ich störte. Kann
sie etwas fragen...

63. я пока схожу за айпeдом
iPad'ом

ich hole mir
inzwischen das IPad

64. И он принял решение найти
работу во что бы то ни стало
- um jeden Preis

Er fasste den
Entschluss, eine Arbeit
um jeden Preis zu
finden.
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